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R O Z H O D N U T I E 
 

 

 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“), podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa § 8 ods.2 

písm. a)1., § 8 ods. 2 písm. c)1., písm. c)7., písm. c)8. zákona o IPKZ, podľa § 17 ods. 1 a § 22 

ods. 5 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

 

 

mení a dopĺňa  

 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

 

č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005 na vykonávanie činnosti v prevádzke „Združená 

skládka odpadov Horná Štubňa“, pre prevádzkovateľa Technické služby Turčianske Teplice 

s.r.o., Robotnícka 2, 039 01 Turčianske Teplice, IČO 30 222 966, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 29.04.2005 a jeho zmeny č. 9815-42696/2008/Chy/770240104-Z1, zo dňa 

22.12.2008 a č. 8636-36182/2011/Chy/770240104-Z2, zo dňa 19.12.2011 (ďalej len „jeho 

zmeny“) podľa § 8 ods. 6 zákona o IPKZ takto: 

 

 

a) 

V časti: 

Súčasťou integrovaného povolenia činnosti prevádzky „Združená skládka odpadov Horná 

Štubňa“ je : 
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dopĺňa: 

 

v oblasti odpadov: 

- zmena súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov podľa § 8 ods. 2 

písm. c)1. zákona o IPKZ, v nadväznosti na § 7 ods. 1 písm. a) zákona č.223/2001 Z. z. 

o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o odpadoch“), súčasťou ktorého je schválenie projektovej dokumentácie na 

uzatvorenie skládky odpadov, jej rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej 

uzatvorení, 

- udelenie súhlasu na zmenu prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

podľa § 8 ods. 2 písm. c)7. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. f) zákona o odpadoch, 

- zmena súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v rozsahu zhromažďovanie a preprava 

odpadov -  podľa § 8 ods. 2 písm. c)8. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. 1 písm. g) zákona 

o odpadoch, 

 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o užívaní stavby malého zdroja znečisťovania 

ovzdušia „skládky odpadov“ podľa § 8 ods. 2 písm. a)1. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 

písm. a) zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší, v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o ovzduší“). 

 

 

Inšpekcia schvaľuje projektovú dokumentáciu na uzatvorenie skládky odpadov, jej 

rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzatvorení „Horná Štubňa Združená skládka 

odpadov I. etapa, 2 časť“, SO23. Rekultivácia skládky I.-2., z októbra 2012, ktorú vypracovala 

DEPÓNIA SYSTÉM, s.r.o., Holíčska 13, Bratislava, zodpovedný projektant Ing. Bohuslav 

Katrenčík, autorizovaný stavebný inžinier, číslo osvedčenia 3705*Z*A2. 

 

Inšpekcia schvaľuje prevádzkový poriadok zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

„Skládka odpadov Horná Štubňa“, z 20.10.2012: 

- sprevádzkovanie skládkového telesa „Skládka odpadov Horná Štubňa I. etapa 2. časť“ - 

(ďalej len „2. časť kazety“), parametre novej kazety, 

- ukladanie odpadov v 2. časti kazety v rozsahu schválenej projektovej dokumentácie na 

uzatvorenie skládky odpadov, 

- odvádzanie účelovej finančnej rezervy podľa schváleného výpočtu. 

 

 

b) 

V časti: 

I. Základné informácie o prevádzke 
(strana 2/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005) 

 

mení 1. a2. riadok tabuľky takto: 

 

Dátum začatia činnosti prevádzky skládky 

odpadov a predpoklad ukončenia činnosti 

prevádzky  

Začiatok I. etapa 1.časť: 1996 

Ukončenie I. etapa 1.časť: po naplnení kapacity, 

Začiatok I. etapa 2.časť: január 2013 

Ukončenie I. etapa2.časť: po naplnení kapacity 

Projektovaná kapacita zariadenia celkom:  

z toho:  I. etapa 1.časť  

121 142,30 m
3
 

  87 400,00 m
3 
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I. etapa 2.časť    33 742,30 m
3
 

mení 6. riadok tabuľky takto: 

 

 

Činnosti vykonávané podľa zákona NR SR č. 

364/2004 Z.z. o vodách. 

 

Zaobchádzanie so škodlivými látkami: 

- manipulácia s ropnými látkami, 

- nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 

- nakladanie s priesakovou kvapalinou. 

 

 

c) 

V časti: 

I. Základné informácie o prevádzke 
 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke : 

1. Opis prevádzky 

(strana 2/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005 v znení 4/11 rozhodnutia 

č. 9815-42696/2008/Chy/770240104-Z1, zo dňa 22.12.2008) 

 

 

mení odstavec „Technický popis“ takto: 

 

Technický popis :  

Plocha skládky odpadov :  3 825 m
2 

Projektovaná kapacita zariadenia celkom: 121 142,30 m
3
 

z toho:  I. etapa 1.časť:  87 400,00 m
3 

I. etapa 2.časť:  33 742,30 m
3
 

 

 

vkladá novú časť „Opis 2. časti kazety“, ktorá znie: 

 

Opis 2. časti kazety: 

 

2. časť kazety je vybudovaná v severovýchodnej časti areálu skládky odpadov, na voľnej ploche 

a nadväzuje na 1. časť kazety. Zo severovýchodnej strany je skládka ohraničená 

novovybudovanou ochrannou hrádzkou, ktorá zabraňuje natekaniu dažďových vôd do telesa 

kazety. 

 

Tesniaci a drenážny systém 1. kazety rozšírenia: 

Tesniaca vrstva ílu bola položená na upravený a zhutnený terén v dvoch vrstvách po 250 mm 

a bola zhutnená na koeficient filtrácie kf ≤ 1,00 . 10
-9

 m.s
-1

. HDPE fólia hrúbky 1,5 mm bola 

položená na celé dno a bočné svahy kazety. V severovýchodnej vrchnej časti kazety a na bočných 

svahoch bola fólia ukotvená do kotviacej ryhy. V juhozápadnej časti je fólia spojená s pôvodnou 

fóliou z 1. časti. Na fóliu bola položená ochranná geotextília. Na dne a bočných svahoch 2. časti 

kazety bola položená drenážna vrstva z kameniva fr. 16-32 mm, v hrúbke 500 mm, ktorá bola na 

svahoch stabilizovaná pneumatikami. 

 

Dažďové vody z priestoru nad telesom skládky odpadov a prípadné vývery spod telesa kazety sú 

odvádzané drenážnym potrubím popod teleso skládky odpadov. Voda je odvádzaná kanalizáciou 

do povrchového toku. Dažďové vody z okolia telesa skládky odpadov sú odvádzané záchytným 

rigolom z betónových tvárnic, do povrchového toku.  
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V telese 2. časti kazety sú vybudované 2 ks vertikálnych štrkových odplyňovacích šácht, 

založených na štrkovej vrstve. V nich, v koši zo siete Kari, sú umiestnené zberné potrubia 

obsypané triedeným kamenivom zrnitosti 16-32 mm. Táto oceľová konštrukcia sa bude 

v priebehu prevádzkovania postupne vertikálne posúvať vyťahovaním. 

 

Odvádzanie priesakovej kvapaliny z 2. časti kazety: 

Drenážne potrubie je vyhotovené z plastových perforovaných rúr DN 300 mm, v spáde 2% sú 

napojené na jestvujúce drenážne potrubie v 1. časti kazety, ktoré je zaústené do jestvujúcej 

akumulačnej nádrže. V mieste prestupu deliacou hrádzkou je napojená na plnú rúru HDPE DN 

300 mm. Na konci drenážneho potrubia je vybudovaná osadená kontrolná odvetrávacia šachta 

DN 1000 zo šachtových prefabrikátov, s poklopom s odvetrávaním.  

 

Prístup do 2. časti kazety a ukladanie odpadov:  

Na prístup vozidiel ku priestoru 2. časti kazety slúži jestvujúca technologická komunikácia. Na 

navážanie odpadu a vjazd mechanizmov do priestoru 2. časti kazety slúži dočasná štrková cesta 

s panelmi. 

 

Technológia skládkovania - ukladanie a hutnenie odpadov: 

Ukladanie odpadov v 2. časti kazety je postupne z hornej časti telesa tak, aby aktívna plocha 

uloženého odpadu bola čo najmenšia a zodpovedala manipulačnej ploche kompaktora, aby 

nedochádzalo k únikom vetrom unášaného odpadu a znečisťovaniu okolia skládky odpadov. 

Odpad je po privezení na skládku odpadov podrobený vizuálnej kontrole, odvážený, zaevidovaný 

a je uložený na určené miesto 2. časti kazety. Odpad je ukladaný po vrstvách, rozhrnutý 

buldozérom a zhutnený kompaktorom. Vrstvy komunálneho odpadu o mocnosti max. 2 m sú 

prekrývané vrstvou krycieho inertného materiálu. Nie sú vybudované zachytávače na 

zachytávanie vetrom odviatych odpadov. Po celom obvode telesa skládky odpadov je 

vybudované oplotenie.  

 

Monitorovací systém 2. časti kazety: 

Monitorovanie podzemných vôd, povrchových vôd v povrchovom toku sa nemení. 

Monitorovanie zloženia skládkového plynu sa bude vykonávať v dvoch odplyňovacích studniach 

v kombinácii so zarážanými sondami. Monitorovanie tesnosti fólie je zabezpečené 

nainštalovaným elektronickým monitorovacím systémom (Senzor systém). 

 

Ďalšie zariadenia: 

2. časť kazety skládky odpadov bude využívať všetky už vybudované zariadenia, ktoré sú 

prevádzkované na skládke odpadov v súčasnosti a to: 

- prevádzkový objekt so žumpou na splaškovú vodu,  

- oplotenie a uzamykateľnú bránu, 

- vstupnú príjazdovú komunikáciu,  

- zariadenie na váženie odpadov. 

 

 

d) 

Základné informácie o prevádzke 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke : 

(strana 2/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005) 

 

 

vkladá novú časť, ktorá znie takto: 
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Porovnanie prevádzky skládky odpadov s požiadavkami na vybudovanie a prevádzkovanie 

skládok odpadov ustanovenými vo vyhláške č. 283/2001 Z.z.  

 

- členenie prevádzky:   

a) informačná tabuľa – pri vstupe, obsahuje požadované náležitosti, 

b) príjazdová komunikácia ku skládke odpadov a spevnené komunikácie v areáli skládky – 

vstup do areálu prevádzky z miestnej komunikácie, vnútorná spevnená komunikácia 

asfaltová, vstup do kazety nespevnený, 

c) vstupná brána a oplotenie - uzamykateľná brána, súvislé oplotenie celého areálu zariadenia, 

vrátane nádrže priesakovej kvapaliny,   

d) váha –prejazdová elektronická váha, priamo napojená na počítač v objekte obsluhy, 

e) prevádzkový objekt s potrebným vybavením – murovaný, pracovisko váhy a obsluhy 

skládky odpadov, sociálne zariadenie, vykurovanie elektrickými spotrebičmi, 

odkanalizovanie do betónovej žumpy, 

f) protipožiarne zariadenie – akumulačná nádrž priesakovej kvapaliny, rozvodné potrubie 

v telese hrádze s hydrantmi na rozlievanie úžitkovej vody, hasiace prístroje, náradie pri 

prevádzkovom objekte,  

g) tesniaci systém skládky odpadov - 

- podložie pod skládkou odpadov je nevyhovujúce, preto je na skládke odpadov 

vybudované: 

- I. etapa 1. časť - umelé ílové tesnenie hrúbky 3 x 20 cm s minimálnym koeficientom 

priepustnosti kf ≤ 1,00 . 10
-9

 m.s
-1

, doplnené HDPE fóliou hrúbky 2 mm, 

s ochrannou geotextíliou, 

- I. etapa 2. časť - umelé ílové tesnenie hrúbky 0,5 m s minimálnym koeficientom 

priepustnosti kf = ≤ 1,00 . 10
-9

 m.s
-1

, doplnené HDPE fóliou hrúbky 1,5 

mm, s ochrannou geotextíliou, 

h) drenážny systém so zbernou nádržou priesakových kvapalín: 

- drenážna vrstva: 

- I. etapa 1. časť - je zhotovená zo štrku frakcie 16/32 mm, v hrúbke 0,6 m, separačná 

geotextília, krycia zemina 10 cm,  

- I. etapa 2. časť - je zhotovená zo štrku frakcie 16/32 mm, v hrúbke 0,5 m, na svahoch je -

položený drenážny geokompozit,   

- drenážne potrubie DN 300 mm uložené na dne kazety, perforované, obalené geotextíliou, 

obsypané štrkom, zaústené do akumulačnej nádrže, 

- akumulačná nádrž na priesakovú kvapalinu je uzatvorená, železobetónová, vodotesná 

nádrž s objemom 250 m
3
, 

i) drenážny systém skládkových plynov a zariadenie na ich využitie alebo zneškodnenie – 

pasívne odplynenie pomocou 4 ks v 1. časti a 2 ks v 2. časti, vertikálnych štrkových 

odplyňovacích šácht, založených na štrkovej vrstve, zariadenie na využitie alebo 

zneškodnenie skládkových plynov zatiaľ nie je vybudované, v prípade potreby bude 

predmetom samostatnej dokumentácie, 

j) monitorovací systém podzemných vôd – pozostáva z referenčných vrtov M-1 a  MS-2, 

ktoré sa nachádzajú nad skládkou odpadov a monitorovacích vrtov MS-1 a MS-3, ktoré sa  

nachádzajú pod telesom skládky,  

k) monitorovanie povrchových vôd – v troch profiloch povrchového toku v smere toku, 1 nad 

skládkou odpadov a 2 pod skládkou odpadov,  

l) monitorovanie drenážnych vôd spod telesa skládky odpadov sa nevykonáva, 

m) monitorovanie skládkových plynov – v štyroch odplyňovacích studniach v kombinácií so 

zarážanými sondami, 

n) monitorovanie tesnosti fólie nainštalovaným elektronickým monitorovacím systémom 

(Senzor systém), 

o) odvodňovací systém pre povrchové vody –  
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- dažďová voda z okolia telesa skládky odpadov je odvádzaná záchytným rigolom 

z betónových tvárnic, voda je odvádzaná do povrchového toku,  

- dažďové vody z priestoru nad telesom skládky odpadov a prípadné vývery spod telesa 

kazety sú odvádzané drenážnym potrubím, voda je odvádzaná kanalizáciu do 

povrchového toku, 

p) zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov – vozidlá sa v prípade potreby môžu očistiť 

vodou z hadice na betónovej ploche vybudovanej pri prevádzkovej budove, ktorá je 

odkanalizovaná do žumpy, 

q) sklad PHM a ropných produktov - pohonné hmoty sú v potrebnom množstve pre činnosť 

kompaktora dovážane podľa potreby, v areáli skládky odpadov nie sú uskladňované ani 

oleje potrebné pre strojné vybavenie prevádzky, tankovanie pohonných hmôt do 

kompaktora sa vykonáva v prevádzke skládky odpadov na určenej ploche so zabezpečením 

prípadných únikov, 

r) sklady nebezpečných odpadov – oceľový kontajner s roštovou podlahou, s uzamykateľnými 

dverami a havarijnou záchytnou vaňou, preprava do strediska v Turčianskych Tepliciach, 

s) odstavná a manipulačná plocha na manipuláciu so škodlivými látkami – je samostatne 

vybudovaná betónová plocha v dolnej časti areálu, ktorá je vyspádovaná do telesa skládky 

odpadov, 

t) zásobovanie vodou, 

- pitná voda – balená pitná voda,  

- úžitková voda – nádrž je napĺňaná pitnou vodou z verejnej vodovodnej siete, ktorá sa 

pravidelne dováža,  

u) odpadové vody 

- odpadové splaškové vody zachytávané v nepriepustnej žumpe s objemom 6 m
3
, odvážané 

na ČOV, 

- odpadové priemyselné vody z čistenia vozidiel sú zachytávané v nepriepustnej žumpe s 

objemom 6 m
3
, odvážané na ČOV, 

- prebytočná priesaková kvapalina je odvážaná na ČOV,  

v) ďalšie zariadenia, ak to prevádzka skládky vyžaduje: 

- zachytávanie vetrom unášaných odpadov – len oplotenie, siete nie sú vybudované, teleso 

skládky odpadov sa nachádza v terénnej jame, 

- stráženie skládky odpadov – počas prevádzky,  

- deratizácia – vykonáva ju odborná organizácia, podľa potreby, 

- hutnenie odpadu – v čase po vydaní integrovaného povolenia pre 2. časť kazety sa bude 

odpad len rozhŕňať, kompaktor bude používaný, až keď bude väčšia hrúbka odpadu, min. 

2 m, v pôvodnej časti sa používa kompaktor, 

- prekrývanie odpadu – inertným a výkopovým materiálom v hrúbke 0,2 m, po dosiahnutí 

zhutnenej vrstvy odpadu 2 m, 

w) prevádzková dokumentácia: 

- prevádzkovateľ vedie prevádzkový denník skládky odpadov, zaznamenáva všetky údaje, 

ktoré je povinný sledovať,  

- má spracovaný projekt uzatvorenia a rekultivácie skládky odpadov a schválený výpočet 

účelovej finančnej rezervy,  

- má vypracovaný a schválený prevádzkový poriadok skládky odpadov,  

- má vypracovaný a schválený technologický reglement skládky odpadov, 

- má uzatvorené obchodné a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi.  

 

 

e) 

V časti: 

II. Podmienky povolenia 

A. Podmienky prevádzkovania 
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a. Všeobecné podmienky: 

(strana 3/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005) 

 

 

mení podmienku č. A.1. takto: 

 

A.1. Prevádzkovateľ je oprávnený skládku odpadov prevádzkovať do naplnenia jej 

projektovanej kapacity a to: I. etapa 1.časť:  87 400,00 m
3 

 I. etapa 2.časť:  33 742,30 m
3
. 

 

 

mení podmienku č. A.11. takto: 

 

A.11. Prijaté stabilizované odpady na skládku odpadov musia byť uložené v osobitnej, na to 

určenej časti skládky odpadov, a to až po predložení dokladu, že hraničné koncentrácie 

látok nepresiahli  limitné hodnoty ukazovateľov pre skládky odpadov na odpad, ktorý nie 

je nebezpečný, uvedené v prílohe č. 11b vyhlášky č. 283/2001 Z.z. o vykonaní niektorých 

ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov. 

 

 

mení podmienku č. A.20. takto: 

 

A.20. Manipulácia s pohonnými hmotami a ropnými olejmi používanými do mechanizmov, 

využívaných na skládke odpadov musí byť vykonávaná na zabezpečenej ploche a takým 

spôsobom, aby sa v prípade úniku týchto škodlivých látok zabránilo ich prieniku do 

povrchových alebo podzemných vôd. Manipulácia musí byť v súlade s požiadavkami 

všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku vodného hospodárstva. 

 

 

mení podmienku č. A.22. takto: 

 

A.22. Monitorovanie skládky odpadov vykonávať podľa bodu I. Monitorovanie prevádzky, 

poskytovanie údajov a podávanie správ, tohto rozhodnutia. 

 

 

f) 

V časti: 

II. Podmienky povolenia 

A. Podmienky prevádzkovania 
 

d)  Ďalšie opatrenia pri prevádzkovaní skládky odpadov  

(strana 6/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005) 

 

 

aktualizuje podmienku č. A.33. takto: 

 

A.33. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do Prevádzkového 

poriadku skládky odpadov Horná Štubňa a predložiť ho inšpekcii na vedomie v lehote do 

30 dní od právoplatnosti tohto povolenia. 
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mení podmienku č. A.52. takto: 

 

A.52. Po ukončení zneškodňovania odpadov v zariadení, alebo po ukončení prevádzky 

zariadenia je prevádzkovateľ povinný skládku odpadov uzatvoriť a vykonať jej 

rekultiváciu podľa schválenej projektovej dokumentácie „Horná Štubňa Združená skládka 

odpadov I. etapa, 1 a 2 časť“, SO23. Rekultivácia skládky, ktorú vypracovala DEPÓNIA 

SYSTÉM, s.r.o., Holíčska 13, Bratislava, zodpovedný projektant Ing. Bohuslav 

Katrenčík. 

 

mení podmienku č. A.53. takto: 

 

A.53. Prevádzkovateľ je povinný vykonať uzatvorenie a rekultiváciu I. etapy skládky odpadov 

alebo jej časti do 18 mesiacov od ukončenia zneškodňovania odpadov v I. etape skládky 

odpadov alebo jej časti. 

 

g) 

V časti: 

II. Podmienky povolenia 

A. Podmienky prevádzkovania 
e) Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami: 

(strana 2/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005 v znení 4/11 rozhodnutia 

č. 9815-42696/2008/Chy/770240104-Z1, zo dňa 22.12.2008) 

 

 

mení názov odseku takto: 

 

e) Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so škodlivými látkami: 

 

 

mení podmienku č. A.57. takto: 

 

A.57. Prevádzkovateľ je povinný zaobchádzať so škodlivými látkami a vykonať v stavbách 

a zariadeniach, v ktorých sa zaobchádza so škodlivými látkami, opatrenia v zmysle 

záväzných právnych predpisov na úseku vodného hospodárstva. 

 

 

h) 

V časti: 

A. Podmienky prevádzkovania 
(strana 7/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005) 

 

 

vkladá nový odsek f), ktorý znie: 

 

f) Technicko-prevádzkové podmienky pre 2. časť kazety skládky odpadov 

 

A.f.1. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať 2. časť kazety skládky odpadov v súlade so 

schváleným prevádzkovým poriadkom „Skládka odpadov Horná Štubňa“, z 20.10.2012 

a skládkovať len odsúhlasené odpady, ktoré sú uvedené v tomto prevádzkovom poriadku. 

Všetci pracovníci skládky odpadov budú oboznámení s týmto Prevádzkovým poriadkom. 
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A.f.2. Prevzatý odpad musí byť v kazete uložený tak, aby zosuvom odpadu, alebo hmotnosťou 

a tlakom odpadu nedošlo k porušeniu vybavenia kazety, t.j. ochranná hrádza, tesnenie 

skládky odpadov, drenážna vrstva s drenážnym potrubím, plynové studne atď... 

A.f.3. Na prvú vrstvu odpadu, ukladanú na dno novej kazety použiť taký odpad, aby nedošlo 

k poškodeniu drenážnej a tesniacej vrstvy skládky odpadov. Zhutnenie prvej vrstvy 

odpadu na dne kazety môže byť vykonané až vtedy, keď vrstva uloženého odpadu 

dosiahne výšku 2 m. Ďalšie vrstvy odpadu ukladať vo vrstvách 50 cm, ktoré sa priebežne 

zhutnia kompaktorom. Ak mocnosť odpadu dosiahne hrúbku 2 m, bude odpad prekrytý 

inertným materiálom. 

A.f.4. V prvej fáze ukladania odpadu vytvoriť z  odpadov prístupovú cestu pre prístup 

motorových vozidiel a kompaktora do dolnej časti kazety. 

A.f.5. Zabezpečiť postupné ukladanie odpadu v kazete, od dolnej časti kazety smerom hore, aby 

tiažou uloženého odpadu nedošlo k posunutiu fólie, prípadne k jej pretrhnutiu.  

A.f.6. Na skládke odpadov musí byť dodržiavaná technológia skládkovania, t.j. ukladanie 

a hutnenie odpadu. Ukladaný komunálny odpad musí byť pri zhutňovaní prekrývaný 

inertným materiálom podľa schváleného Prevádzkového poriadku skládky odpadov. 

Nevytvárať veľkú aktívnu plochu, aby nedochádzalo k úniku vetrom unášaného odpadu 

a znečisťovaniu okolia skládky odpadov. 

A.f.7. Priesakovú kvapalinu z 2. časti kazety skládky odpadov odvádzať drenážnym potrubím do 

akumulačnej nádrže priesakových kvapalín. 

A.f.8. Odpad unášaný vetrom, zachytený na oplotení skládky odpadov, alebo rozptýlený v jej 

blízkosti pozbierať a vrátiť späť do telesa skládky odpadov, minimálne 4 x za rok, pri 

zvýšenom výskyte podľa potreby, činnosť zaznamenávať do prevádzkového denníka. 

A.f.9. Vykonávať pravidelné prečistenie drenážneho potrubia prepláchnutím, minimálne 1 x 

ročne. O vykonanom prečistení urobiť záznam v prevádzkovom denníku. 

A.f.10. Hladina priesakovej kvapaliny v  akumulačnej nádrži nesmie prekročiť povolenú 

maximálnu hranicu, ktorá musí byť v nádrži viditeľne označená. 

A.f.11. Vykonávať opatrenia vedúce k zníženiu prašnosti a zníženiu pachovej záťaže skládky 

odpadov a jeho okolia, najmä kropením telesa 1. kazety skládky odpadov, dôsledným 

hutnením odpadu, prekrývaním odpadu inertným materiálom.  

A.f.12. Priesakovú kvapalinu je možné rozlievať na povrch kazety, prebytky priesakovej 

kvapaliny musia byť zneškodňované odvozom do zariadenia so schopnosťou odbúrať 

znečisťujúce zložky.  

A.f.13. Na kropenie alebo čistenie prístupovej komunikácie nesmie byť používaná priesaková 

kvapalina.  

A.f.14. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať monitoring skládky odpadov a prípadné využitie 

skládkového plynu tak dlho, ako je to potrebné, najmenej však 30 rokov od uzavretia 

skládky odpadov. 

A.f.15. Topografické údaje o skládke odpadov zisťovať podľa bodu I. 3.2. „Topografia skládky 

odpadov“ integrovaného povolenia.  

A.f.16. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať monitorovanie tesnosti fólie nainštalovaným 

elektronickým monitorovacím systémom (Senzor systém) 1 x za  rok. Výsledok merania 

a protokol o jeho vykonaní s hodnotiacou správou predložiť inšpekcii do 15.02. 

nasledujúceho roka. Skúšky vykonávať po dobu minimálne 5 rokov po zaktivovaní 2. 

časti kazety. 
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A.f.17. V prípade zistenia netesnosti fólie je prevádzkovateľ povinný vykonať opravu netesnosti 

fólie v lehote do 30 dní od zistenia tejto skutočnosti.  

 

 

ch) 

V časti: 

D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, požiadavky na zhodnocovanie 

a zneškodňovanie odpadov  
 

a) Podmienky pre nakladanie s nebezpečným odpadom: 

(str. 10/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005) 

 

 

mení podmienku D.3. takto: 

 

D.3. Špecifikácia nakladania s nebezpečnými odpadmi: 

- Z - zhromažďovanie nebezpečných odpadov. 

- preprava odpadov, vyprodukovaných na skládke odpadov, do zariadenia spoločnosti 

Technické služby Turčianske Teplice s.r.o., SNP 125, 039 01 Turčianske Teplice.  

 

 

mení podmienku D.13. takto: 

 

D.13. Podmienky povolenia na nakladanie s nebezpečnými odpadmi sa udeľujú na 3 roky od 

dátumu právoplatnosti tohto integrovaného povolenia. Ich platnosť inšpekcia predĺži, a to 

aj opakovane, ak nedošlo k zmene podmienok, ktoré boli rozhodujúce pre vydanie tohto 

povolenia, ak prevádzkovateľ 3 mesiace pred uplynutím tohto termínu oznámi túto 

skutočnosť inšpekcii. Lehota nasledujúceho ohlásenia je najneskôr do 30.09.2015.  

 

 

i) 

V časti: 

F. Opatrenia na predchádzanie havárii a na obmedzenie následkov 

v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od 

podmienok bežnej prevádzky, pri ktorých by mohlo vzniknúť 

nebezpečenstvo ohrozenia životného prostredia 
(str. 11/31 rozhodnutia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005) 

 

 

mení podmienku F.8. takto: 

 

F.8. Prevádzkovateľ je povinný mať vypracovaný a schválený plán preventívnych opatrení na 

zamedzenie vzniku neovládateľného úniku škodlivých látok do životného prostredia a na 

postup v prípade ich úniku. 

 

 

mení podmienku F.10. takto: 

 

F.10. Zabezpečiť v areáli skládky odpadov dodržiavanie zákazu svojvoľnej manipulácie 

so škodlivými látkami (ropné látky, jedy, žieraviny, chemikálie atď.). 
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Ostatné podmienky pre prevádzku, uvedené v integrovanom povolení č. 

1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005 a v jeho zmenách zostávajú nezmenené v platnosti.  

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 

1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005 a v jeho zmien.  

 

 

 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 

 

 

 

 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe žiadosti 

prevádzkovateľa Technické služby Turčianske Teplice s.r.o., SNP 125, 039 01 Turčianske 

Teplice, zaevidovanej na inšpekcii dňa 02.10.2012, pod evidenčným číslom 27691/ 

2012/OIPK/Chy, predložených dokladov a na základe vykonaného konania podľa § 8 ods. 2 

písm. a)1., § 8 ods. 2 písm. c)1., písm. c)7., písm. c)8., podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, podľa 

zákona o odpadoch, zákona o ovzduší, zákona o správnom konaní a v súlade s § 17 ods.1 zákona 

o IPKZ vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005 

na vykonávanie činnosti v prevádzke „Združená skládka odpadov Horná Štubňa“, vydaného pre 

prevádzkovateľa Technické služby Turčianske Teplice, Robotnícka 2, 039 01 Turčianske Teplice, 

IČO 31 578 861, ktorým vydáva zmenu súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov, schvaľuje zmenu prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov, 

vydáva súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi a určuje všeobecné podmienky 

prevádzkovania zariadenia v súvislosti s povolením užívania stavby „Skládka odpadov Horná 

Štubňa I. etapa 2časť“. 

 

Inšpekcia v súlade s § 12 ods. 2 písm. a) zákona o IPKZ listom č. 8619-29383/2012/Chy/ 

770240104-Z3, zo dňa 22.10.2012 oznámila účastníkom konania a dotknutým orgánom začatie 

integrovaného konania vo veci zmeny integrovaného povolenia č. 1184/770240104/273-Gl, zo 

dňa 08.04.2005 a určila lehotu na vyjadrenie 30 dní odo dňa doručenia oznámenia. Zároveň 

oznámila, kde je možné nahliadnuť do podkladov rozhodnutia a že na neskôr uplatnené 

pripomienky v zmysle § 13 ods. 3 zákona o IPKZ sa neprihliada.  

 

Inšpekcia podľa § 22 ods.5 zákona o IPKZ upustila od úkonov v  zmysle § 12 ods. 2 písm. 

c), d), e), f) zákona o IPKZ (od zverejnenia žiadosti na svojej internetovej stránke, od zverejnenia 

podstatných údajov o podanej žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej 

tabuli, od zverejnenia výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť 

zúčastnenou osobou, dokedy môžu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť, 

na svojej internetovej stránke a na svojej úradnej tabuli, od zverejnenia údajov a výzvy na úradnej 

tabuli obce, od zaslania informácie cudziemu dotknutému orgánu) a v zmysle § 13 zákona 

o IPKZ od ústneho pojednávania.  
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V stanovenej lehote neboli k navrhovanej zmene integrovaného povolenia inšpekcii 

doručené žiadne stanoviská účastníkov konania ani dotknutých orgánov. 

 

 

Súčasťou integrovaného konania o zmene povolenia bolo podľa §8 ods. 2 zákona o IPKZ: 

v oblasti odpadov: 

- konanie o zmene súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov podľa § 8 

ods. 2 písm. c)1. zákona o IPKZ, v nadväznosti na § 7 ods. 1 písm. a) zákona o odpadoch, 

súčasťou ktorého je schválenie projektovej dokumentácie na uzatvorenie skládky odpadov, jej 

rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzatvorení, 

- konanie o udelenie súhlasu na zmenu prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov podľa § 8 ods. 2 písm. c)7. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. f) zákona o odpadoch, 

- konanie o zmene súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v rozsahu zhromažďovanie - 

podľa § 8 ods. 2 písm. c)8. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. 1 písm. g) zákona o odpadoch, 

 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o užívaní stavby malého zdroja 

znečisťovania ovzdušia „skládky odpadov“ podľa § 8 ods. 2 písm. a)1. zákona o IPKZ, 

v súlade s § 17 ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší. 

 

 

Inšpekcia doplnila podmienky integrovaného povolenia o podmienky, ktoré vyplynuli 

z povolenia na trvalé užívanie stavby „Skládka odpadov Horná Štubňa I. etapa 2časť“. 

 

Inšpekcia schválila projektovú dokumentáciu na uzatvorenie skládky odpadov, jej 

rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzatvorení „Horná Štubňa Združená skládka 

odpadov I. etapa, 2 časť“, SO23. Rekultivácia skládky I.-2., z októbra 2012, ktorú vypracovala 

DEPÓNIA SYSTÉM, s.r.o., Holíčska 13, Bratislava, zodpovedný projektant Ing. Bohuslav 

Katrenčík, autorizovaný stavebný inžinier, číslo osvedčenia 3705*Z*A2. 

 

Inšpekcia schválila prevádzkový poriadok zariadenia na zneškodňovanie odpadov „Skládka 

odpadov Horná Štubňa“, z 20.10.2012: 

- sprevádzkovanie skládkového telesa „Skládka odpadov Horná Štubňa I. etapa 2. časť“, 

parametre novej kazety, 

- ukladanie odpadov v 2. časti kazety v rozsahu schválenej projektovej dokumentácie na 

uzatvorenie skládky odpadov, 

- odvádzanie účelovej finančnej rezervy podľa schváleného výpočtu. 

 

Inšpekcia, vzhľadom k tomu, že nedošlo k zmene v rozsahu, ani k zmene spôsobu 

nakladania s nebezpečnými odpadmi, zmenila podmienku integrovaného povolenia, ktorá 

vyplynula z predĺženia platnosti podmienok povolenia na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 

ktoré vznikajú činnosťou v prevádzke Združená skládka odpadov Horná Štubňa. 

 

Inšpekcia vykonala porovnanie prevádzky s požiadavkami na vybudovanie 

a prevádzkovanie skládky odpadov ustanovenými vo vyhláške č. 283/2001 Z.z. o vykonaní 

niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov a skonštatovala, že 2. 

časť kazety skládky odpadov „Skládka odpadov Horná Štubňa“ je vybudovaná v súlade 

s uvedenými požiadavkami a spĺňa predpoklady na prevádzkovanie skládky odpadov podľa 

 požiadaviek  všeobecne záväzného právneho predpisu v oblasti nakladania s odpadmi. 

 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 
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1184/770240104/273-Gl, zo dňa 08.04.2005 a  jeho zmien preskúmala žiadosť v zmysle zákona 

o IPKZ a hľadísk uvedených v ustanoveniach zákona o odpadoch, zákona o ovzduší, vyžiadala si 

vyjadrenia účastníkov konania a dotknutého orgánu a zistila, že vykonávaním činnosti v 

prevádzke nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani nie sú neprimerane obmedzené alebo 

ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania, preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo 

výrokovej časti tohto rozhodnutia.   

 

 

 

 

P o u č e n i e 
 

 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, 

Legionárska 5, 012 05 Žilina odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia 

rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych 

opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         

 

            Ing. Mariana Martinková 

riaditeľka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. Technické služby Turčianske Teplice s.r.o., Robotnícka 2, 039 01 Turčianske Teplice  

2. Obec Horná Štubňa, starosta obce, 038 46 Horná Štubňa  

3. Združenie obcí Horného Turca, SNP 569/125, 039 01 Turčianske Teplice  

 

Po nadobudnutí právoplatnosti: 

4. Obvodný úrad životného prostredia, Vajanského námestie 1, 036 01 Martin - štátna správa 

odpadového hospodárstva  

5. spis 2x 


